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Izvršni odbor HNS je temeljem članka 43. Statuta (Glasnik 16/14) na
sjednici održanoj 31. 05. 2014. donio

I. Za predsjednike i članove komisija Izvršnog odbora te pravnih tijela
HNS-a imenuju se:

STRUČNA KOMISIJA
1. Ivan Bedi predsjednik
2. Marijan Vlak
3. Srećko Jurčić
4. Zdravko Marić
5. Petar Krpan
6. Zorislav Srebrić

KOMISIJA ZA MLAĐE UZRASTE

2. Josip Omrčen Čeko
3. Anđelko Ivanjko
4.
5. Branko Kaptalan
6. Zlatko Nakić

KOMISIJA NOGOMETNIH TRENERA
1. Ivo Šušak predsjednik
2. Samir Toplak
3. Fredi Fiorentini
4. Ivica Kulešević
5. Vatroslav Mihačić
Tajnik: Robert Uroić

NATJECATELJSKA KOMISIJA
1. Ivica Šparavec predsjednik
2. Ante Vučemilović
3. Mato Kljajić
4. Miroslav Uljan
5. Neven Šprajcer
6. Alojzije Šupraha
7. Ivan Jurina

KOMISIJA ZA NOVČANO-MATERIJALNO POSLOVANJE
1. Drago Lucić predsjednik
2. Zvjezdana Tuma Parlov
3. Petar Mlinarić

KOMISIJA ZA INTERNU REVIZIJU
1.  Slobodan Tolj predsjednik
2.  Pero Karatović
3.  Dražen Kroupa

KOMISIJA ZA MARKETING
1. Davor Pavić predsjednik
2. Dubravko Galović
3. Mate Previšić

1. Ilija Lončarević predsjednik

Đino Radolović

O D L U K U
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KOMISIJA ZA INOZEMNE POSLOVE
1. Korado Soldatić predsjednik
2. Stipe Rogošić
3. Teodor Švaljek

KOMISIJA ZA MALI NOGOMET I NOGOMET NA PIJESKU
1. Boris Durlen predsjednik

3. Dario Skender
4. Dario Žgrablić
5. Milan Martulaš
Tajnik: Romeo Čižmešija

ZDRAVSTVENA KOMISIJA
1. Boris Nemec predsjednik
2. Zoran Bahtijarević
3. Tomislav Vlahović tajnik
4. Tomislav Madžar
5. Bogdan Dangubić
6. Tomislav Cerovečki

KOMSIJA ZA ŽENSKI NOGOMET
1. Darko Kolesarić predsjednik

3. Alen Moharić
4. Ivana Čakarić
5. Petra Mandić Jelaska
6. Predstavnik klubova

1. Miljenko Sakoman predsjednik
2. Mate Lasić
3. Robert Kerovac
4. Milan Simunić
5. Josip Kuterovac

KOMISIJA ZA PROPISE
1. Nikola Badovinac predsjednik
2. Velimir Leskovar
3. Zvonimir Gnjidić
4. Tomislav Opačak
5. Darko Dumančić
Tajnik: Matija Puhak

KOMISIJA NOGOMETNIH SUDACA
1. Dušan Kukić predsjednik
2. Ante Kulušić
3. Božo Mamić
4. Dragutin Vuk
5. Miroslav Vitković
6. Predrag Borovec
7. Darko Cvitković
Tajnik: Ivan Košutić

2. Alojzije Šupraha

2. Tihana Nemčić

KOMISIJA ZA STADIONE
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KOMISIJA ZA VETERANSKI NOGOMET
1. Petar Jurčević predsjednik
2. Stjepan Pršir
3. Nenad Stražanac
4. Željko Stipanić
5. Milan Rukavina
6. Josip Bačani
7. Mladen Žugec
Tajnik: Robert Uroić

KOMISIJA ZA FAIR-PLAY
1. Dubravko Ižaković, predsjednik
2. Žarko Furlan
3. Miroslav Knežević

KOMISIJA ZA NOGOMET U DIJASPORI
1. Pero Šarić predsjednik
2. Ante Pavlović
3. Tom Kačinari
4. Mate Dugandžić

1. Robert Uroić predsjednik
2. Ivan Grozaj
3. Dražen Tuškan

DISCIPLINSKA KOMISIJA
1. Saša Pavličić-Bekić predsjednik
2. Nikša Stolić
3. Rudolf Krznarić
4. Stjepan Benčić
5.  Darko Jambrović
Tajnik: Matija Puhak

KOMISIJA ZA ŽALBE
1. Tomislav Grahovac predsjednik
2. Mate Matić
3. Živko Slijepčević
4. Valentina Koprivnjak
5. Ante Tomaš
Tajnik: Matija Puhak

II. Predsjednici i članovi komisija imenuju se na razdoblje od četiri
godine, odnosno do isteka mandata Izvršnog odbora.

Predsjednik
Osijek, 31. 05. 2014. Davor Šuker, v.r.

KOMISIJA ZA OVJERU REGISTRACIJA

III. Odluka stupa na snagu danom objave u službenom glasilu Saveza.
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HNS Glasnik 33/03.08.2010.Izvršni odbor Skupštine Hrvatskog
nogometnog saveza (u daljnjem tekstu: IO Saveza), na temelju članka
42. Statuta (Glasnik 44/08) na sjednici održanoj 30. 07. 2010. donio je

Utakmica za Hrvatski nogometni superkup (u tekstu: superkup)
stalno je natjecanje u Republici Hrvatskoj. Utakmicu superkupa igraju
pobjednik Hrvatskog nogometnog prvenstva i pobjednik Hrvatskog
nogometnog kupa.

Ovim Propozicijama bliže se uređuju pravila za organizaciju
utakmice, uvjeti po kojima se utakmica održava, organi koji vode
natjecanje, uređuju se financijska pitanja, kao i druga pitanja koja se
odnose na organizaciju utakmice. Na odigravanje utakmice superkupa
shodno se primjenjuju i odredbe Propozicija za Hrvatski nogometni kup
ukoliko pojedine odredbe nisu određene ovim Propozicijama.

Utakmica se u pravilu igra neposredno uoči početka natjecanja za
prvenstvo i kup u novoj natjecateljskoj godini, a datum se utvrđuje
kalendarom natjecanja Saveza.

Utakmica za superkup odigrava se po kup sustavu. Utakmica se igra
na terenu pobjednika prvenstva. Pobjednik utakmice je sudionik koji
postigne više pogodaka. Ako se po isteku redovnog dijela utakmica
završi neodlučno, pobjednička momčad bit će utvrđena izvođenjem
jedanaesteraca, na način utvrđen uputama Međunarodnog BORD-a.

Klubovi sudionici superkupa mogu nastupiti samo sa igračima koji su
pravilno registrirani i koji su stekli pravo nastupa na kup i prvenstvenim
utakmicama, na dan odigravanja ove utakmice.

U ovom natjecanju imaju pravo nastupa igrači koji su navršili 17
godina života, izuzetno mogu nastupiti i igrači koji su navršili 16 godina
života, a kojima je specijalna liječnička komisija odobrila nastup za prvu
momčad. Odobrenje se mora ovjeriti u nadležnom županijskom
nogometnom savezu, a vrijedi šest mjeseci od dana izdavanja.

Na utakmici superkupa mogu nastupiti samo oni igrači koji su
proglašeni zdravstveno sposobni, što mora biti upisano u sportsku
iskaznicu, ovjereno potpisom liječnika i pečatom ovlaštene zdravstvene
ustanove u kojoj je pregled obavljen.

Rok valjanosti liječničkog pregleda vrijedi 6 (šest) mjeseci od dana
upisa u športsku iskaznicu.

Ukoliko liječnik proglasi igrača zdravstveno sposobnim za određeno
vrijeme, kraće od onoga označenog u prethodnom stavku ovog članka,
to upisuje u sportsku iskaznicu, a igrač može nastupati od dana upisa
pregleda do dana kada ističe određeno vrijeme upisa sposobnosti.

Na utakmicama nemaju pravo nastupa igrači koji se nalaze pod

P R O P O Z I C I J E
ZA HRVATSKI NOGOMETNI SUPERKUP

OPĆE ODREDBE
Članak 1.

Članak 2.

UTVRĐIVANJE PLASMANA
Članak 3.

PRAVO NASTUPA IGRAČA
Članak 4.
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suspenzijom, vremenskom kaznom zabrane igranja, odnosno igrači koji
po posebnim propisima nemaju pravo nastupa.

Na utakmici za Hrvatski nogometni superkup dozvoljen je nastup
šest (6) igrača strana državljana na utakmici.

Igračima iz prethodnog stavka ne smatraju se igrači koji imaju dvojno
državljanstvo od kojih je jedno hrvatsko.

Igrač koji je upisan u zapisnik utakmice, smatra se da na utakmici nije
nastupio ukoliko nije ušao u igru.

Članak 6.
Na utakmici za Hrvatski nogometni superkup mogu biti imenovana

do najviše sedam (7) zamjenskih igrača, koji mogu zamijeniti najviše tri
(3) igrača.

Organizaciju utakmice provodi klub koji igra na domaćem terenu i
obvezan se brinuti o uspjehu organizacije utakmice.

Klub domaćin isključivo je nadležan za red i sigurnost prije, tijekom i
nakon utakmice i bit će pozvan na odgovornost zbog bilo kojeg
incidenta, te može biti kažnjen u skladu sa odredbama Disciplinskog
pravilnika HNS.

U slučaju nastanka štete, klub domaćin oslobađa Hrvatski nogometni
savez svih zahtjeva za naknadu štete nastale organizacijom utakmice.

Klub domaćin obvezan je utakmicu snimiti sa 3 (tri) video kamere te
video kazete ili DVD-e predati delegatu neposredno po završetku
utakmice. Kamere se moraju nalaziti na tribini ili na povišenom položaju
(min. 6 m) time da je glavna kamera na poziciji središnje crte igrališta, a
dvije kamere u razini poprečnih crta kaznenog prostora.

Klub domaćin obvezan je osigurati neophodne tehničke uvjete i
licenciranu osobu za pisanje zapisnika i izvještaja utakmice u HNS
aplikacijskom sustavu COMET HNS (http://comet.hns-cff.hr).

Nogometna rukovodstva sa sjedištem u mjestu odigravanja utakmica
obvezna su pružiti svu neophodnu pomoć za uspješnu organizaciju
utakmice.

Gostujući klub je obvezan pravovremeno obavijestiti domaći klub o
vremenu dolaska u mjesto, odnosno na igralište - stadion odigravanja
utakmice.

Klub domaćin je obvezan poduzeti sve potrebne mjere za sigurnost
sudaca, delegata, kontolora i gostujuće momčadi, za vrijeme
odigravanja utakmice i sve do napuštanja igrališta - stadiona
odgovarajućim prijevoznim sredstvom.

Klub domaćin je obvezan osigurati liječničku službu i vozilo hitne
medicinske pomoći, koje mora biti na igralištu - stadionu pola sata prije
početka utakmice.

Ukoliko delegat utvrdi da je klub domaćin poduzeo sve potrebne
radnje kako bi se izvršila obveza iz stavka 3. ovog članka, a liječnička
služba i vozilo prve pomoći ne dođu na igralište do početka utakmice,
ista neće započeti sve dok klub domaćin ne osigura prikladno osobno
vozilo kojim će se, u slučaju potrebe, ozlijeđeni prevesti do najbliže
zdravstvene ustanove i osigura dežurstvo liječnika licenciranog pri
HNS-u.

Klub domaćin obvezan je postupiti u skladu s odredbama ovog
članka jer se u protivnom utakmica neće odigrati, a isti će snositi sve
posljedice neodigravanja utakmice.

Članak 5.

OBVEZE SUDIONIKA NATJECANJA
Članak 7.

Članak 8.
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Prije početka utakmice predstavnici klubova obvezni su delegatu
utakmice dati na uvid sportske iskaznice igrača, licence trenera i
službenih osoba. Sudionik natjecanja – domaćin, obvezan je delegatu
utakmice pružiti svu pomoć pri sastavljanju zapisnika i eventualnom
saslušanju osoba.

Za vrijeme odigravanja utakmice, u igralištu pored terena, u zaštitnim
kabinama mogu se nalaziti sedam rezervnih igrača u sportskoj opremi i
šest službenih osoba kluba. Predstavnici klubova trebaju biti licencirani
kod nadležnog organa lige u kojoj nastupa klub i za vrijeme utakmice
nositi iskaznicu-oznaku, treneri moraju imati licencu HNS-a, liječnici i
fizioterapeuti moraju imati licencu HNS-a i nositi iskaznicu-oznaku lige.

Ukoliko to dopušta prostor oko igrališta, na dodatnim kabinama
(klupama) mogu se nalaziti dodatne (najviše pet po momčadi) osobe iz
stručnog stožera (npr. oružar, drugi liječnik ili fizioterapeut) ili
registrirani igrač kluba. Ta dodatna mjesta se moraju postaviti izvan
tehničkog prostora i trebaju se nalaziti najmanje pet metara iza,
odnosno postrani, od zaštitnih kabina iz stavka 1. ovog članka i
omogućavati prolaz prema svlačionicama.

Službene osobe obvezne su za vrijeme odigravanja utakmica
ponašati se u duhu fair-playa i biti na raspolaganju i pomoći igračima i
sucima u nesmetanom odigravanju utakmice. U zaštitnim kabinama i na
dodatnim klupama zabranjeno je pušenje tijekom odigravanja utakmice.

U igralištu s unutarnje strane ograde, mogu se još nalaziti:
- dežurni liječnik s posebnom oznakom i 2 - 4 osobe uz nosila,

posebno označene za iznošenje ozlijeđenih igrača izvan terena,
- minimum 10 dodavača lopte odjevenih u sportsku opremu različite

boje od boje dresova obiju momčadi,
- liječnička služba i vozač dežurnih kola hitne medicinske pomoći,
- fotoreporteri i snimatelji s odgovarajućim oznakama,
- potreban broj redara i organa reda vidljivo obilježenih.

Klub domaćin dužan je osigurati odvojeno područje na tribinama
(najmanje 5 % ukupnog kapaciteta stadiona) za gostujuće navijače, te u
slučaju očekivanja ili najave većeg broja navijača gostujućeg kluba,
izdvojiti posebnu blagajnu za taj sektor gledališta.

Gostujući klub dužan je najmanje 48 sati prije utakmice obavijestiti
klub domaćin o načinu i organizaciji dolaska većeg broja navijača.

Za nerede ili izgrede koji se dogode u dijelu stadiona koji je
rezerviran za gostujuće navijače, gostujući klub ima objektivnu
odgovornost te podliježe disciplinskim sankcijama.

Promocija ili objava, na bilo koji način, političkih poruka ili bilo kojih
drugih političkih djelovanja unutar ili u neposrednoj blizini stadiona
strogo je zabranjena uoči, tijekom ili nakon završetka utakmice.

Članak 12.
Klub domaćin obvezan je osigurati, za potrebe HNS-a, odgovarajući

broj ulaznica i to:
- 20 ulaznica u loži koja ima status najbolje,
- 20 ulaznica u loži koja se nalazi uz najbolju ložu,
- 50 ulaznica na tzv. tribini uz lože,
- 100 ulaznica na nekoj drugoj tribini.

Klubovi su odgovorni za ponašanje svojih igrača, službenih osoba,
članova, navijača i svake druge osobe koja obavlja dužnost na utakmici
u ime kluba.

Članak 9.

Članak 10.

Članak 11.
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PRAVA IZ NATJECANJA I NAGRADE
Članak 13.

POVJERENSTVO ZA NATJECANJE
Članak 14.

DELEGAT UTAKMICE
Članak 15.

Članak 16.

Pobjednik utakmice postaje pobjednik Hrvatskog nogometnog
superkupa.

Odlukom IO Saveza, utvrđuje se pokrovitelj utakmice, prigodna
priznanja i nagrada koja se dodjeljuje pobjedniku, odnosno drugom
sudioniku utakmice.

Pobjednik superkupa osvaja pehar Saveza, odnosno pokrovitelja u
trajno vlasništvo. Na pehar se upisuje ime pobjednika i godina
osvajanja.

Natjecanjem za superkup rukovodi Povjerenstvo za natjecanje HNK-a
koje imenuje Natjecateljska komisija  IO HNS-a.

Povjerenstvo za natjecanje utvrđuje termin i satnicu početka
utakmice prema Kalendaru natjecanja HNS-a, registrira utakmicu i
proglašava pobjednika Hrvatskog nogometnog superkupa.

Povjerenstvo utvrđuje protokol za organizaciju i provedbu utakmice
superkupa.

Povjerenstvo određuje delegata utakmice.

Povjerenstvo za natjecanje HNK-a odredit će delegata sa liste
delegata I. HNL, posebne liste delegata za utakmice završnice
Hrvatskog nogometnog kupa ili nekoga od članova Natjecateljske
komisije HNS-a, koji zastupa rukovodstvo natjecanja i ima vrhovni
nadzor na utakmici.

Delegat je obvezan kompletan zapisnik s utakmice (zapisnik
utakmice i izvještaj o utakmici) sačiniti odmah po završenoj utakmici u
nazočnosti ovlaštenih predstavnika klubova.

Kompletan zapisnik u dva primjerka, video-kazete ili DVD snimljene
utakmice, obračune naknada i troškova službenih osoba, delegat
dostavlja Povjerenstvu u roku od 48 sati nakon odigrane utakmice. Po
jedan primjerak kompletnog zapisnika, delegat uručuje službenim
predstavnicima klubova odmah po zaključenju zapisnika.

Delegat je dužan primjerak kompletnog zapisnika putem telefaxa
kojeg osigurava klub domaćin dostaviti  Povjerenstvu za natjecanje
HNK-a odmah po završetku utakmice te telefonski izvijestiti Povjerenika
za natjecanje o rezultatu utakmice i eventualnim nepravilnostima.

Delegat rukovodi sastankom službenih osoba i predstavnika klubova
pred utakmicu i o tome popunjava zapisnik te provjerava ispunjavanje
uvjeta iz Pravilnika o licenciranju klubova HNS-a.

Delegat je obvezan voditi računa da predstavnici medija imaju
osigurane uvjete za rad i dobiju potrebne informacije o sastavima
momčadi i službenim osobama, da se održi konferencija za novinare
nakon utakmice, a posebno da se izvrše sve obveze prema televiziji
ovlaštenoj za prijenos i praćenje utakmice prije, za vrijeme kao i poslije
odigrane utakmice.

Delegat je obvezan izvršiti i druge radnje koje mu povjeri
Povjerenstvo za natjecanje HNK-a.

Ukoliko se iz opravdanog razloga zapisnik utakmice ne može pisati u
HNS aplikacijskom sustavu COMET HNS, klub domaćin obvezan je

Za svaku utakmicu obvezno se sačinjava zapisnik o odigranoj
utakmici prema obrascu kojeg je utvrdio HNS.
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delegatu utakmice staviti na raspolaganje dovoljan broj obrazaca
zapisnika o odigravanju utakmice i osigurati da se zapisnik ispiše
pisaćim strojem ili kompjutorskim ispisom, kao i pružiti svu neophodnu
pomoć pri sastavljanju zapisnika, pri eventualnom saslušanju određenih
osoba, te korištenje fax uređaja.

Delegat, sudac i službeni predstavnici klubova obvezno se brinu o
pravilnom unošenju podataka u zapisnik utakmice, koji su obvezni
svojeručno potpisati.

Za utakmicu superkupa suce određuje isti organ koji određuje suce
na utakmicama Prve HNL.

Utakmice završnog dijela natjecanja za HNK sude suci sa Lista
sudaca za suđenje Prve HNL dok pomoćni suci moraju biti sa Lista
sudaca za pomoćno suđenje Prve HNL.

Sudac je dužan svojim potpisom ovjeriti zapisnik o odigranoj
utakmici i u njega unijeti primjedbe. Isto tako sudac je obvezan, po
završenoj utakmici, u slučaju žalbe dati svoju izjavu delegatu u pogledu
navoda žalbe.

Sudac je obvezan, po završenoj utakmici, delegatu dati izvještaj o
opomenutim i isključenim igračima i taj izvještaj ovjeriti svojim
potpisom.

Sudac (ili kada je primjenjivo, pomoćni ili četvrti sudac) nije
odgovoran za bilo kakav oblik ozljede igrača, službene osobe ili
gledatelja, bilo kakav oblik oštećenja imovine ili bilo koji drugi gubitak
koji pretrpi pojedinac, klub, tvrtka, savez ili slično tijelo, zbog neke
odluke koju je donio u smislu Pravila igre u odnosu na normalni
postupak potreban radi održavanja, odigravanja i kontrole utakmice.

Disciplinski prekršaji igrača i službenih osoba rješavaju se po
odredbama Disciplinskog pravilnika Saveza.

Disciplinska komisija HNS-a nadležna je u prvom stupnju. Žalba na
odluku Disciplinske komisije podnosi se Komisiji za žalbe HNS-a u roku
od 8 dana od prijema odluke.

Žalbe na utakmicu podnose se Povjerenstvu za natjecanje HNK-a,
koje ih rješava u prvom stupnju. Odluke po svim podnijetim žalbama
donose se najkasnije u roku od 3 dana od dana prijema žalbe.

Za utakmicu Hrvatskog nogometnog superkupa, Povjerenik za
kontrolore određuje kontrolora suđenja s Liste kontrolora suđenja Prve
HNL koji obavlja kontrolu i ocjenu suđenja prema posebnim odlukama i
uputstvima Komisije nogometnih sudaca i Izvršnog odbora HNS-a.

Četvrti sudac je sa Liste sudaca za suđenje Prve HNL.

KONTROLORI SUĐENJA
Članak 17.

SUCI UTAKMICE
Članak 18.

Članak 19.

Članak 20.

Članak 21.

DISCIPLINSKE ODREDBE
Članak 22.

ŽALBE
Članak 23.
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Žalba na odluku Povjerenstva za natjecanje ponosi se Komisiji za
žalbe HNS-a u roku od 3 dana od dana prijema pismene odluke.

Žalbe na odluke Disciplinske komisije HNS-a podnose se Komisiji za
žalbe HNS-a.

Prihode od utakmice ubire sudionik – domaćin, koji podmiruje i sve
troškove organizacije utakmice, plaća sve propisima utvrđene
doprinose, kao i troškove službenih osoba i to:

- sucima nadoknada svih troškova (smještaj, prijevoz), te naknada
za suđenje u iznosu kao na utakmicama finala HNK-a,

- delegatu nadoknada svih troškova (smještaj, prijevoz), te
naknada delegata u iznosu kao na utakmicama finala HNK-a.

Sudionik – domaćin obvezan je drugom sudioniku nadoknaditi
troškove smještaja (jedno noćenje i puni pansion) i prijevoza za 30
osoba, koji se podmiruju od prihoda utakmice. Ako prihod utakmice nije
dovoljan za podmirenje ovih troškova, ukupan višak troškova iznad
prihoda, snosit će oba sudionika u istim dijelovima.

Gostujući klub mora poštivati boju sportske opreme kluba domaćina,
koja je prijavljena rukovodstvu lige u kojoj klub nastupa prije početka
natjecanja.

Klub domaćin nastupa u prijavljenoj boji sportske opreme na
utakmici.

Ako gostujući klub nema sportsku opremu druge boje, domaćin će
mu posuditi sportsku opremu boje različite od svojih.

Dresovi ili majice jedne momčadi moraju biti istih boja i na poleđini
označeni jasno čitljivim brojevima od 1-99  smještenim u sredini, visine
između 25 cm (dvadeset pet centimetara) i 35 cm (trideset pet
centimetara).

Vratar mora nositi dres ili majicu koji se vidno bojom razlikuje od
dresova njegovih suigrača, igrača suparničke momčadi i sudaca.

Brojevi na dresovima moraju odgovarati onima na popisu igrača u
Zapisniku o utakmici.

Ako su dresovi ili majice prugasti ili šareni, brojevi moraju biti na
jednobojnoj podlozi.

Klubovi su obvezni osigurati majice različitih boja od sportske
opreme za zamjenske igrače.

Klub domaćin obvezan je za foto - reportere osigurati vidljive oznake
s brojevima od 1 - 50, koje su oni obvezni nositi za vrijeme utakmice.

Utakmica ovog natjecanja može se igrati na terenu koji u svemu
odgovara odredbama Pravila nogometne igre i koji je registriran od
strane nadležnog tijela, a odgovara uvjetima natjecanja za Prvu HNL i
ima licencu Odjela za licenciranje HNS-a.

Klub domaćin dužan je osigurati prostorije za provođenje doping
kontrole.

Prostorije sačinjavaju:

Prihod koji se ostvari od TV prijenosa utakmice klubovi dijele na
jednake dijelove.

FINANCIJSKE ODREDBE
Članak 24.

OPREMA MOMČADI
Članak 25.

OSTALE ODREDBE
Članak 26.

Članak 27.
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- prostorija za čekanje, koja mora biti opremljena hladnjakom s
dozvoljenim pićima i čašama za piće,

- prostorija s radnom površinom za popunjavanje obrazaca i rad s
uzorkom.

Pristup prostorijama i lokacija prostora za provođenje doping
kontrole trebaju biti jasno označene natpisom "DOPING KONTROLA."

- delegat utakmice
- suci utakmice
- kontrolor suđenja
- predstavnici sudionika
- rukovoditelj osiguranja sudionika domaćina
- rukovoditelj stadiona sudionika domaćina
- povjerenik za sigurnost IO HNS-a
- voditelj vatrogasne službe
- voditelj zdravstvene službe.

Za sve što nije predviđeno ovim Propozicijama, važe odredbe
Pravilnika o nogometnim natjecanjima, Propozicija završnog dijela
natjecanja za Hrvatski nogometni kup, Pravila nogometne igre, kao i
odredbe drugih pravilnika Saveza.

Propozicije stupaju na snagu danom donošenja, a objavljuju se u
Službenom glasilu Saveza.

Zagreb, 30. 07.2010. Predsjednik:
Vlatko Marković, s.r.

Klub domaćin obvezan je osigurati prostoriju za organizacijski
sastanak službenih osoba i predstavnika klubova koji će se održati 90
minuta prije početka utakmice pod rukovodstvom delegata utakmice.
Sastanku obvezno prisustvuju:

U slučajevima kad to ocijeni potrebnim, delegat u dogovoru s
Povjerenstvom za natjecanje HNK-a može zatražiti da se organizacijski
sastanak održi ranije na dan odigravanja utakmice i da na njemu
sudjeluju rukovoditelji drugih službi koje sudjeluju u organizaciji
utakmice.

Članak 28.

ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 29.

Članak 30.
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R E G I S T R A C I J E

ZAGREBAČKO PODRUČJE

SPLITSKO - DALMATINSKO PODRUČJE

SLAVONSKO PODRUČJE

ZAGREBAČKI NOGOMETNI SAVEZ

ŽNS ŠIBENSKO KNINSKI

ŽNS DUBROVAČKO NERETVANSKI

NS OSIJEK

NS VINKOVCI

NS VUKOVAR

(Sjednica 03.06.2014)

Brisu se igraci iz registra Hanžek Renato
"Sesvetski Kraljevec" Sesvetski Kraljevec
jer odlaze u inozemstvo.

(Sjednica 06.06.2014)

NK "HAŠK" ZAGREB: Dill Maksim , Vučina
Noa Marin , Čl. 35/1

NK "HRVATSKI DRAGOVOLJAC"
ZAGREB i igrač Ćubel Mario sporazumno
raskinuli stipendijski ugovor broj 478 od
19.07.2013.

(Sjednica 09.06.2014)

Brisu se igraci iz registra Zeljko Benjamin
"Croatia Prigorje" Sesvete jer odlaze u
inozemstvo.

(Sjednica 06.06.2014)

Brisu se igraci iz registra Huljev Mirko
"HNK"ROGOZNICA"" Rogoznica jer
odlaze u inozemstvo.

(Sjednica 09.06.2014)

NK "ŠIBENIK" ŠIBENIK: Kovač Vice , Poljak
Frane , Čl. 35/1

(Sjednica 05.06.2014)

Brisu se igraci iz registra Daničić Nikola
"GOŠK" Dubrovnik jer odlaze na područje
drugog saveza.

(Sjednica 10.06.2014)

Brisu se igraci iz registra Stanić Stjepan
"Mursa-zanatlija" Osijek jer odlaze u
inozemstvo.

(Sjednica 27.05.2014)

NK "HNK CIBALIA Š.D.D." VINKOVCI i
igrač Dogan Dominik zaključili stipendijski
ugovor do 15.06.2017.

(Sjednica 30.05.2014)

NK "HNK CIBALIA Š.D.D." VINKOVCI i
igrač Simonović Zdravko sporazumno
raskinuli stipendijski ugovor broj 16/2012
od 26.09.2012.

(Sjednica 05.06.2014)

NK "HNK CIBALIA Š.D.D." VINKOVCI i
igrač Adžaga Tomislav zaključili
stipendijski ugovor do 15.06.2017.

(Sjednica 04.06.2014)

Brisu se igraci iz registra Pejić Zvezdan
"Sloga (B)" Borovo jer odlaze u
inozemstvo.

Brisanje iz registra

Raskidi ugovora

Brisanje iz registra

Brisanje iz registra

Brisanje iz registra

Brisanje iz registra

Registracija ugovora

Raskidi ugovora

Registracija ugovora

Brisanje iz registra
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NS ŽUPANJA

ŽNS MEĐIMURSKI

(Sjednica 06.06.2014)

Brisu se igraci iz registra Božić Matej
"Sladorana" Županja jer odlaze u
inozemstvo.

(Sjednica 06.06.2014)

Brisu se igraci iz registra Mauko Alex
"Jedinstvo(GM)" Gornji Mihaljevec jer
odlaze u inozemstvo.

Komisija za ovje

Brisanje iz registra

Brisanje iz registra

ru registracija
klubova i igrača

Robert Uroić s.r.

e-mail:
fax: 01 / 2441 508
mobilni tel: 091 / 4961 904

SJEVERNO PODRUČJE

registracije@hns-cff.hr
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